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NEMZETVliZE
■ ’i 'Ily janitor ti.-un az organi r.epe. 
l\'liohofit>zltiK házainkul r  napon s 
•imciúünk az ünnepi misen' — isíen- 

aszf eleire. Külsőleg csupán ígg ün
nepeltünk, mindet, lény. pompa c :s 
átszelted neli-nd. meri ez lelel meg a 
atai idősnek. De nem a külsősének 
,esznek ünneppé egy napol, hunéni 
<i lelek gondolatai, a szív  érzései. A  
magyar nép Intaradé, halárul, meg
ingathatatlan hűséggel és bizakodó 
mllel gondol Szálast béremre szüle- 
' ásna pián. arra a irt iura. aki azon 

sorsdöntő pppnn elszánt akarattal 
■„.avulta meg • ■ süllyedni készülő ha 
■<> karm,myá>. nagy kicezes.e li.  zao
ral ai>b"i a borzalmas kntaszlu'-iaba!

legemfékeso ünncpiég a Muraszombati csatáról lenség bűntettében bűnösnek mondta
ki és halálra ítélte.

Miklós és társai okt. 15.-én gyáván 
elhagyták a harcoló hadsereget, át- 
s/.öktek az oroszokhoz és ott felaján
lották szolgálataikat. Miklós Béla össze
szövetkezett a bolsevistákkal és 
Debrecenben még úgynevezett „nem
zeti kormányt is alakított, s felhívá
sában a megszállott területek magyar 
lakosságát harcra szólította fel Német
ország és a vele szövetséges Magyar- 
ország ellen.

I araghó és Vörös az ellenséggel 
már korábban is érintkezésben voltak.

A magyar közvélemény megelége
déssel fogadta az ítéletet.

asárnap, január 7.-én délelőtt tar
tottak meg az HMD januar .'k-i mura
szombati csatáról megemlékező iinne{> 

: -seget Muraszombatban, a Nyilas
kor« s/.tes l ’art helyi szervezetének 
rend« -zesében.

A r Kát. templomban megtartott 
szentmisén, melyen a muraszombati 
csata résztvevői és a Nyilaskeresztes 
Pari tagjai testületileg vettek részt, 
ott láttuk a közönség soraiban a köz-

sf'g elöljáróságát, a katonai alakulatok 
es hatóságok képviselőit is.

A  mise után a temetőben, a hősi 
halottak sírjai előtt folytatódott az 
ünnepség, nag\ közönség jelenlétében. 
Vitéz Peterke János, a muraszombati 
csata egyik hős résztvevője, lelkes, 
hazafias beszédet mondott, mely után 
megkoszorúzták az 1919. január 3.-án 
a Hazáért, a Vendvidékért életüket 
áldozott hősök sírjait.

magyarországi hacfihelyzeft
okban
Maiak
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Budapest vitéz helyőrsége elszántan 
folytatja n harcol a minden irányból 
rohamoz«« bolsevistákkal szemben. A 
I«ivaros külső kerületeinek egy részébe 
sikemit a vörösöknek benyomulni. A 
Keleti Pályaudvar mindkét oldalán 
folyik a bar«

Nemet jelentés szerint Budapest 
kük árosainak romjai valóságos halál- 
mezoi a bolsevistáknak. Több, mint 
idd kilőtt szovjet páncél« >s bever a 
romok kozott. A Budapestért vívott 
harcban eddig ;> orosz-román had
osztály semmisült meg teljesen, míg 
ugyanennyi nagy veszteséget szenve
dett

Uudcrian. a német hadsereg fő
parancsnoka és a keleti hadszíntér 
irányítója a napokban meglátogatta 
a mugv arországi hadszínteret és ott be
ható tanácskozást folytatott a német és 
magyar katonai parancsnokságokkal.

előadása N agyka n izsá n

Merulhv (Mr
kin

A h o n ié d e iim i m iniszter 
s z ig o r ú  in t é z k e d é s e

I (mondott«’!. h«i

tv;\ivim.'b i. wtr«»s- im ís's/.crvivósfve Ii()cmli/tnus. hcifscvi/mus 
«. Nyilaskor. s/U-s tvs a nem/etiszociali/mus. A Int n család — 
'•r "■ s<• ,r t mo- amit a liberalizmus mamdmuk bélyegez. A 
1 • n< kiküldólleinek bolsevi/mus alaptételei hitetlenség, erkölcs- 
s lek ilagosito gyű- telenseg. kiuzsoruzás. A munkás vészit u 
: megtelt teremben holsri i'inushun Iríitöhbvt. Abolsevi/rnuscélja 
. ve/enyieter- lel- hogy a munkást minél jobban kiu/sorázza és 
dili* karokkal moti- t zsidóságot minél jobb sorsba juttassa. A 

nemzetiszocializmus az Isten-hitet vallja magáé
nak I ejtegeti a nemzetiszocializmus ragyogó 
:mes/menyél es a tiszta családi élet íontos- 
sag.t'. mint a fajfenntartás biztos alapját. A 
javak igazságos elosztását, munkateljesítmény 
szerint.

karolv ors/aggyülesi
• v -n  telepített elő-
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nonvédelmi mini.- 
■ főparancsnoka 

páran, sói inté/.e
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,'y veijr.jurt.i az ornsz nn*g 
ibnditntl murvai ke/se,rrkot 
-•vént luilleolotl ki és ezek 
nmasuiröl IrKrlt jegyzöküny 
lim a s kepei , 

k.Iliit
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nnunu't /tho«yan a/l
! Inváhbi S«•r;ín minden
í tsmcrlolle a II. imjarisla

kilu/cscil
Micrl v,állal In, S/ulusi

! ln:v\ eres nckuixiulást '
! s/crctl,. ,icni/c•tel! Mit

téren és vonatkozásban

m
: m-iti'len iiazaaiul«.!« magva 

tokai akarnak a magyar haza és 
t törvény« s kotmanv elint hatéba 

lani. Megparancsolom, hogy min- 
mnggai ullampulyái', aki ellenünk 

s i .i -u tikunk kezébe k. 'ráii. unni 
m a r ta .áronná/ lelkűn, alanti” . 
i'.//« í ;/,<-mben tebe« büntetlenséget 
■lositok minden aiagvat állampolgár- 
I; aki hozzánk o-gyv ereivel, vagy 
ok né'lkül áljon. vagy harcba kény- 
lév - magát Ikik közben megadja, 
earat; s végrehajtásáért a hadrakeit 
1 eg minden parancsnoka aloszlály- 
■a:i' snoktól felfelé - személyesen

« Nyilaskeresztes Part liunga-
•* izgi tlom iijusi igi szervezeteinek 
e1,cinek az összes kozéptoKu 
. . . hi..u! . - - n vallás- es 
ti isi-'... miniszter rendck ie

M.
)kk.,

oktober Iti-tól a navry 
Mórt szerette íojlúját. 
akarunk, életei vagy

| i halait ' I la magyarok vagyunk, akkor vállat- 
, , ,. j nőnk kell az áldozatot tovább, ahogy O vál-
|mr- i Isíta . hareol és a börtönt. Ót kell követnünk

örös horda 
bor/íilinas- 

:ir területen.

.il.is/tottak el. I '■/ aldo/alv.illalasbanI Csak erős akarattal 
« pilheljuk tel az otthoni, minden becsületes 
magyar ember új ors/iigál.

A gyűlés közönsége hosszan és lelkesen 
éljenezte a kitűnő előadókat.

\ Hungarista I lis/.ekeyy elmondása után n 
sokasál. hitében meyerösíjdve, erős lélekkel 
hagyta el a kozgyük-si-lermeL abban a meg- 
uv ozodésben hogy \ ezerunk által kijelöli út 
a helyes es csak ezen az utón haladva épít
hetjük tel a magyar és boldogabb Magyar- 
országot.

etetlek
i f ihez.

f e<, in /.’. 
I min,, 

IV . le- 
t-.ll 1,1

II - :!t a törvényjavaslat a 
mizsidók házasságának

■bordásáról.

■ ,..,uilielluk i .i liaiior i! Samalaltnl 
, ! i . i mi h,. ■, i v,. I kormányzó aki 

v..11 boise«i/". n ellent harcban, oktő- 
■ I teáit« uns .c. ni miiyen végzetes csele- 

*. i,,u tfp  e. Szülési herenc átvette ,J
mi, vot/ivr/ és a becsületes magyar, 
■t szövetségesünk tudásával, (elszerelésé- 
s íilrio.-a! es/segével együtt harcolva, visz- 
-,-r/i v  unkut. lalvainket. A nagy le- 
o|as d w  kövilkezni. Csak tartsunk ki. 
. urorszúg ie lóg szabadulni és ismét a 
- tié.ruink k;-zö» fogunk élni.
..in . ;., « l i ter Baranya és f’écs tő

in tartc i t meg nagy felkészültségű, tudó- 
vos alapú taiekoz.lató előadását. Bevezető* 
i rámutatott arra. hogy a mai nagy világ- 
i,en három rendszer indul az emberiség

D aln o k i M iklós Bélát és tórsa il 
td vo llé tü k b e n  h a ló ira  ítélték

A nemzet totális mozgósításával 
megbízott miniszter mellé beosztott 
tábornok bírósága, a szökésben lévő 
dalnoki Miklós Béla vezérezredest, az 
1. honv. hadsereg volt parancsnokát, 
kél beosztottjával; Véry Kálmán vk. 
ezredessel és v. Csukásy-Gartner La
jos alezredessel együtt, valamint v. 
Vörös János vezérezredest, a honvéd
ség volt főnökét, továbbá v. Foraghó 
Gábor altábornagyot, a távollétükben 
megtartott főtárgyaláson szökés és hűt-

III'- M NAPTÁR 1945. január hó 3. hét
15 1 lett,) K. sz. Pál — l.órunl
16 Kedd Marcell — Gusztáv
17 Szerda Antal
IK ( ’sütörtök Piroska
Ifi 1 ’éntek B. Margit — Sara
20 Szombat Fábián!
L’ l Vasárnap AifneH

Hirek mindenfelől
—  Eljegyzések. Brandieu Mária

Magdolnát, Dr. Brandieu Szilviusz ny. 
kórházi igazgató-főorvos leányát el
jegyezte Dr. Lukovits Endre ügyvéd, 
hdp. őrmester. Nagykárolyból. —  
Vadaszy Magdus. Vadászy Lajos 
jegyző leánya és Dr. Fodor Henrik 
gimnáziumi tanár jegyesek. (M. k. é. h.)

— Hitler táviratban üdvözölte Nem
zetvezetőnket születésnapja alkal
mából.

—  Hősi halál. Csurman Viktor 
szentbibori vez. tanító 1944 nov. 9.-én 
Dombrád nagyközségben (Szabolcs 
m.) 32 éves reményteljes életét áldozta 
hazánkért. Özvegyén, s rokonságán 
kívül Szentbibor összes lakói gyászol
ják a jó tanítót, a  derék embert. Kivált- 
képen pedig az ifjúság és a leventék, 
akiket szépen nevelt és sok jóra taní
tott. fájlalják korai elvesztését.

— Kis ZSEB N  A P T Á R A K A T  készí
tett a Vendvidéki Könyvnyomda az  
1945. évre. Kapható a  nyomdában, 
a muraszombati papirkereskedések- 
ben és trafikokban. Ara: 1.20 P.

—  Szerencsétlenség. Vogrincsics 
Júnosné 57 éves bodőhegyi lakte a  
síkos utón elesett és jobb lábát el
törte. A  muraszombati kórházban 
á|>o!ják.

—  Pénzt veszített el valaki a  
Topiák-féle vegyeskereskedésben. Iga
zolt tulajdonosa átveheti az üzletben.

—  Pais K lára köze. szülésznő 
értesíti a közönséget, hogy elköltözött 
a várból, ezentúl Mária u. 4. sz(Szalézi 
otthon mellett) új lakásán található.

—  A  nagykorúság határidejét 21 
évre szállították le. A  4443/1944. M. 
E. sz. rendelet értelmében 1945. 
január 1. napjától kezdve a 21. élet
évét betöltő személy nagykorúvá (teljes- 
korúvá) válik.

—  A  német Rudel ezredes, a  leg
magasabb német kitüntetés tulajdo
nosa. január 10.-én 27 szovjet páncé
lost pusztított el repülőgépéről Magyar-
országon.

—  A  Maginot-vonalat a  németek
.30 km szélességben áttörték és mint
egy 40 km-nyire nyomultak be banda
területre.

— A  M oldvában kitört tífuszjárvány
miatt nagy a hiány Romániában orvo
sokban. ápolószemélyzetben és gyógy
szerekben.
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Sütő Béláné, Vargyas községből. 
Udvarhely megyéből, keresi férjét, aki 
a Székely határőr században szolgált. 
Táb. p. száma V 381. volt — és fiát 
Sütő Béla tizedest, aki Tölgyesben 
szolgált 8 D. 221. táb. p. száma volt. 
— Cime: Korong 36. hsz., u. p. Mura
szombat, Vas-m.

—  Pap Géza főtörzsőrmestert, aki 
egy Bánffihunyadról elvonuló zászló
aljnál szolgált, keresi felesége. Pap 
Gézáné, Muraszombat. Széchenyi-u. 
11., Vas-m.

Molnár András gyergyótölgyesi 
menekült keresi leányait: Kovács 
Gyulánét Kolozsvárról. Domahidi 
Sándornét, Marosvásárhelyről és Mol- 
nárTerézt, Csikszentmihályról. — Cim 
Perestó 111. 20. hsz., u p. Szarvasiak. 
Vasmegye.

Kérik azokat, akik a keresettek 
hollétéről valamit tudnak, küldjenek 
értesítést a megadott címekre

-•nini...

— A  Hungarista Légió vasi tagjait 
Viszkereszt délutánján búcsúztatták 
el ünnepélyesen Szom bathelyen a 
Szentháromság- téren A  légin tagjai 
Budapest felszabadításáért indultak 
harcba.

— Szombathelyen lektorátust léte 
sitett a Müncheni Német A kadém ia  
Az Ingyenes német irodalmi és müve 
szettörténeli tanfolyam január I v én 
kezdődik.

— Alublini lengyel kormány elnöke 
egy nyilatkozatában kijelentette, hogy 
12.000 lengyel tiszt pusztult el szovjet 
fogságban, míg 11.000-et tarkólövéssel 
tettek el láb alól. Ezzel a lengyel 
bolsevisták elismerték a katyni tömeg
gyilkosságot.

— A z  USA  embervesztesége mull 
év december 16.-ig 630.139 fő — jelen
tette a newyorki rádió. Ez a szám 
azóta, a nyugati arcvonalon meg
indított német támadás miatt, let-am 
sen megnövekedett.

—  A  román rendőrség teljesen 
zsidó kézbe került. A szovjet által 
Romániában kinevezett kivégzési nép
biztos is újabb 20 szovjet zsidót oszlott 
be a kivégzésekhez.

— A z amerikai zsidók katonai 
szolgálat alóli mentességet kérnek 
rabbijaik utján. Illinois állam kormány
zója már határozott ígéretet tett az. 
ottani főrabbinak, hogy egyetlen zsidót 
sem fognak behívni katonai szolgálatra

—  Franciaországban 12.000 poli
tikai fogoly, köztük 60 volt miniszter 
felett fognak Ítélkezni de Gaulle bíró
ságai.

—  Lemberg városában összetűzésre 
került sor a nemzeti érzésii lengyelek 
és az utcai csőcselék között. A harcok 
során többen életüket vesziletli k. 
Lemberg bolsevista városparancsnoka 
15 nemzeti érzelmű lengyelt lelakasz- 
tatott.

— Horvátország a kemény harcok
ban is méltónak fog bizonyulni szabad
ságéhoz. melynek kivívásához ragasz
kodni fog. — jelentette ki a horval 
propagandaminiszter egyik be szerié
ben.

—  Angliában a rendkívüli etos hideg 
a va8Útforgalom teljes megzavarásara 
vezetett.

—  Rómában a drágaság hihetetlen 
méreteket öltött. A  munkások, nem 
tudván megélni bérükből, elhagyják 
helyeiket és a fekete-piacon h e lyez 
kednek el.

—  A  nyugati arcvonulon harcba 
vetett északameri kai erőkeddigi ves zte 
sége a december 16.-án megindított 
német ellentámadás óta 10 gyalogos- 
és 6 páncélos hadosztály.

—  Finnországban rohamosan terjed 
a tüdővész. a lakásínség és ruhahiany 
miatt.

Rojsztni dén
! našega vodítela je obszlilzsávao ja- 
! nuárn 6-ga nesz ország, lé  dén szó 
. povszédik nkincsali hiz.se z zasztá- 
| vami i po cerkváj szó sze obszlü- 
1 zsávalo öozse szlüzsbe v zahoálo 
j Boiigi, da nam je dao v nájteskejsi 
| csaszaj láksegn csloveka. ki je v zád- 
j nyi minutaj na szébe uzeo odgovor 
I noszí ednoga vmérajoucsega náro - 
j du. Nas voditeo. Szálasi Ferenc zd a j 
[ obszlüzsáva 47. leto ro js z tru  F n  lő j  
j obletnici sze vszúki cs lov ik  ok o ü li 
\ nyegu zbéra i setéje nyerni na po 
I moucs bidti prí denésnyem  leskom  
j deli. Fri tóm leskom  d e li szi j c  szám  
| voditeo z a te m e l p osztóvá  : lia js : mre/ 
i ti, kait p a k o ln i roh sz lu ga  p o r :  lat; ' lé  
! fundament naseyu vo d iie lo  szí je  pu 
! lüdi m ocsn o  k s z ír i rr.éo vesz l o gr 
| szki narod i sze o d lo u cs o  tla z szvo- 
j jim voditelom szí sese p rib o r ili tákso 
I p rav icsno zs iv lenge na tóm  szí ejti, 

kok sze Ion sz p od ob i za i szákoya  
| csloveka. I üdi északi - sím  ik tóga  

országa  - velk in i za e itp a n y o in  g leda  
prou ti szí o n ’m i n  .ide. , p ro s .i \ 
inogou cseya , nai -ui la re m e : 
zdrdeie . da \ ogrszk i . isza p  -,z>e<s 
m ' sz In n. z pi ipehi is  ej . ’ . •: -. I

Poiáv zaoovetínislva 
szosciaske oíslásztt 
Vendsz^e Krajine!

| Drági Domovini sarje i Bratje I
Zgodovinszka vrejmma zsm'-nid! 

V lom csaszi szamo od szébe nasz.ta- 
j ne pitanye : Ka de z.nami ka de z 
nasov familijov. z. nasm ! »omovinov /

| Ka naj delamo, da szí z.ugvüsamo 
| nase zsivlenyc. z.sivk nye nase dere,
! nase íam ilije. našega mólosra národa 

i našega szirom astva ' 
j / a to  sze obrácsamo do vúsz. Iiible- 
1 ni bratje, zda j \ tej leski csaszaj. da 
naj neposztánete z vasim repremis- 

í lenim delom  szamomi szí i>i nepnjá- 
; te lje !

Yendszki h r e l i e  ' I tnszejgamao \ nm 
; je \ ogrszki ország zngv USfit I ; •nsleci I 
zsiv lenyc, redno delo i !ou. da szle 

j vašega  szkrbiivogu dela szad lejk« > 
vzsiva li. /da j. gda sze bolvrvisku nc- 

Í varnoszt vszigdar bole i boie pribil- 
zsáv le  k vam  i k vasim gruntam, sze 
je zsé tudi tu zacsnola podzemrlszka 
propaganda lét propaganda sese p<>- 
sztaviti ocso  j>routi színi, színá piouti 
oesi. brata prouti b:ati. Na vs/.e krit
je  sze srsé szam o n mér delati i na
praviti i lou tak, ka gda de \ s/.e vkup- 
zm ejsano i \szaki de vs/nkomi ne- 
prijátel. te vam  v/ r im ' vs/.e. \ nit si 
\ as/, vas 
zakaj sz.tr 
\eli i SZ.e

Ne \ i *! \ 111 
na me
Ka obevsn-o. nigda: i r  . ilizsuo * 1 Sz. 
mo eden edini l is/.luis.’ ki CIO maj- 

I l ejlo  l.uropo v bolsc\ izem  szunoti

Mussolini Olaszoiszagémak leg 
, erői i ellenséges ir :.iilógri>ei es - •
! i .001 * tonil- .s 1’ llen s  ';e s  n jul -.< ■ n 11 - •
\ siletlek mu ; a z. Adi :ai 
| vidékér:

A  V . 2. lö v e d é k e
, Angiéit is p ir i is ilt,
, l en. az tli: . UH I II...IU I-tla-.
, két lantos ll . . .  e.s Ul . -n :. |
megtolio-h g ven k e,reber ...i

■ Nrmetors/ngl e.n ■> -.n. . s ki. • 
földi n un; -I hi n’ í -i. a V  • 1 

; SasrendLuk-uk-i• ; : -elkiisnu i.
tes niunkd.-u 2 ,. »-L- n.sc g s

I bombatél mu-; :so\ ..-tl butus, tolt im 
- feláldozó uk -.-.tiari uk na.dl. 
i — Lszak-Nčmelors/ug több pont
iján  rövidesen megkezdik az olajkutak 
i fúrását, miül in a í .lajki.tatás r téren 
! kedvező eredményt ígér.

t
Darvas Ferenc, az. elhunyt férje, fia, menyei, unokái, dédunokái és a 

kiterjedt rokonság fájó szívvel tudatják, hogy 1945. január 10-én este 7 óra
kor, rövid szenvedés után, 83 éves korában az Urban csendesen elhunyt 
Tótkereszturon

D a r v a s  F e r e n c n é  szül. V u c s á k  J ú l ia
Drága halottunk temetése január 12-én d. ti. lel 2 ómkor lesz Intkr- 

reszturon.
I ótkeresztur - Muraszombat. 1945. januar 10.

I—H l l f  lllll M giar-ttutt-aH.utfcfL-tt'.;£•imtiMKlPitKmL teammmmmmm

/.uto vas/, proszim. drzsile zdaj pu- 
szebno z nami i z našim voinim pii 
jbdelom : / Nemeorn 1 Po.migajte nam 
tudi vi, da iičij doszegrieiuo sz.voj ci! : 
Žagi :e alt rszaksemi <sloveki szio- 
hodno i poster,n zsn lenge, lákse 
zsivlenye, sfero postiije csloveka. nyu
govó deio. nyegovo vrejdnoszt. nye- 
govo larnilijo i nvegov mali párod 1 
Delajte tak, da bomo eden drügoga 
i-istuvajouesi i lübécsi pú drügi jeze- 
io leji vküp zsiveli v nasoj szlobod- 
noj \ ogrszkoj Domovini! I'ou \ ász 
j.-osz: - /.apocednispo szoidaske
ics.iszó \ ,-ndszki krtrine.

O t í  N é d n a  c £ o  h é d n a
Hitler je ob prilik: r-. x/lnoga ciné 

\ našega  1 >rsz.a< sko -;;! \ >t!i!■!:•., S /á -  
’.s • ereget! len, -o - i/r;-- g. ■■oszla.O.

pm /tihválo. Kn\ no 1 -ív tuti- pi-zdrav 
je (íouix) nos vodite-- - Mussolinija 
i o d  d t u g .  v o d i le !« ) '  *•;i í . i  - I . - / k :  o r

,/o , . .v >  I 

•lilk.'

mali cárod i \,s/<* \\s. U, Z •csetK.
tloszejgamao - 
mdili :

i I.mIi. /• zgu!-gi
pel M

le n\i m i i - ■ ■ | )• 1 • /Jlis.: ,' -■ t.-lvov
koli do vam o[■•( t' i\ tani. í .,

macsili najsztcstv. is-■
\ o g rs zk i íro m . . Búé, giesli po 

sz-g'uui okouli K i < t !, udvara na 
oba lunja mo: sne bilke teeséjo. Sz.pv- 
jeti sz- 1 toll :.alou’ier; e :n--|i. da bi 
razširili fronto pri Dum, -,,Ii tou sz e 
nvun je nej poszrecsilo - nernijátel 
je tu vc!k"  zgubicsk-- p--'!rpo. N pa
di - o ' i.iea.i Buda: sta -, •• a s i dén 
z. n ijv- ksov sz.idito-/.!;-. •. iruijo S/< - 
verno od .Székcsfei-u'-rv.i'a nemške 
e sen- szó nazátz.bile szo\ ,i tszke di
vi/.'•• i pri lom szo vnit sim , 'i tan
kov 'l/.ov e - ’! i --/o tu inobaii \. i-škrat 
z im :-; ti,tnyom. <ii v. /el- napad sze 
ris im je tü v kupzruso.

Na zapadi sze nadaljujejo mcestie 
bitke. Pii Ardeneki szo amenkac.ci 
scseli na vt-rsnu jszlajpredrejti nemška 
oporisesa. pu toni szo prt takso nesz- 
recso -neli. da sz.o nvim Nemei nej 
szamo vnicsili dosz.ta mnteiiáia. nego 
sz.o zavzi-li vers niejsz.t Pii Lotha- 
ringiji je obl) ameiikanszki s roldakov 
prisio v nemško /giuibi -n.sz.ivc Od 

jamiata s/c air.enkr.n- i lii 
es kuk é -n t.-u.kov

.iifta- 
g ajo

■gnil ilimcov 
I - tiem ram

■i pat

ai Esz.;
- Anlw

:\ . I I i I g g
gest v á ras  te-;- i.ui.il 
\ lokaj Po  ii n-sl-.on 
s/t ivji-ti i n -n i, m; ii. /i 
oszla lvov  i r avno  u Ik 
i plaz.eram o\ ki s/-)
\ loke

Kodel nemški ezre
umi so szogdi) o u \ o- 
'd N/ovjcIs/lo t: i i: -  '.
• v, -n I batov :

I ’ V liv ■ ■ I
' u .nki. , - -
iol.1 ,-C-ul tl.!-' - i\ I ,
kov - ;i\ e

\ I ram usl. -n
•nco
i’J'ili

Ste je / , i i
I op', ikovot l ) i :- ,-; -
s. e najsli [lejt,- zi. [. - -zini 
docsi. da sz.> ny - ; >\ i j 
loptuki nazaj dobi.

k r a t k i  s b l^ s z i

Zakaj keszno pridejo vö nase 
novine 7 Nistcrni naši uaprejpiacstii- 
ki sze pntozsiijejo. da keszno dobi
vajo novine do rouk. Isztina. ka dvej 
nunieii szmo keszno dali vö i tou 
zavolo toga, ár je nej bilou elektrike 
i tak stamparija je nej mogla stam- 
pati novine, Mi od nase sztráni szí
na vszakso lormo trüdimo. da bi no
vine právoga csasza vszákomi do 
rouk prišle i tudi v bodoucse bomo 
na tom. szamo naj nász elektrika ne 
zavéra p>i lom. \ ódácnistco.

S/inrt. Po dugsem bete-güvanyi 
je mrou v Muraszombati Szecska Iván 
uoszesztnik. ki je bio daiees naokouli 
: - '•■unni kak dober vért. Pokojni j 
rig) dugsi ( sasz obcsinszki odbornik 
i p jneznik evang. gmajne. Na z-ud- 
r.\>; pout ga je szprevodilo doszla 

ua Naj poesiva v méri!
/šepni kalendár za leto 19-l.ü. 

sze dob; \ \ endvideki könyvnyomdi.
vszej tiaíikaj i tüdi v bautaj. ( ’ej- 

; kalendári je 1 20 Pengő, lüdi 
zvt liszki baustosje lejko dobijo ka- 

ndéu za odávanye.
- Pozdravi nasi honvédov. Nasi 

botivédje. ki sziüzsijo v Rábamolnári 
pozdrave j rosila jo vszérn szvojim zs<- 
rí.un. deci, sztárisom i vszérn poznán- 
r--.g Eepirsa Zoltán z Ratkalaka. 
i raTz .loz.s--i z Berkeháza. Hári János 
i íuui Adóm /, IV-tkeresztura. Hári 
Adum esi se poszebno pozdrávia vsze 
deklin- /. fótkeresztura.

Krst seniki sze morejo razpiiaii 
od zsidovov. \ orszacskoj hizsi sze 
pri;, tavin zakon od torsit ve zákona 
meti krscscmki 1 zsidóvá. \ szaka krs- 
csatiszktt persouna. ki je ozsenyena 
z. zsidovszkov persounov. more sze 
v s -szti tnejsz.-caj razpitati oc: lé. ne- 
gledoucs. ali je moški ali zsenszka. 
( si sze krscsanszka persouna v tom 
csaszi ne r,izpita od zsidóvá, de od- 
!lüscsena z v ,-záke szlüzsbe i de zbri- 
szana z \ szákoga jávnoga zsivlem a 
! ni- dobi nikse iiodpore. kak tüdi nej 
pokojnine. Zsidovszkoga pokolenya 
niouzs ali z.scna nema pravice zali- 
tcj\ uh od kiscs -nikn nikakso pomoti- s 
-I - zdizi valnino. Nej je podojimo 

•ouesiii tisztim i ■ is. úriam, ki szó 
• noudili kai. krr.es niki. ali p;i 

v-o ;/-■ dali v szedmoin leti prekrsz- 
e - uouleg toga pa s/.nmodvouji szín 
osje sz.o zsidovszkoga pokolenya bi
li- Komi do apátiáin deea, tou de 
sz« 'tiisc.se .idlouesala.

Pomili tnosz.l je miniszierszlvo 
znvnrak • mi é l lejt na 21 lelő. Tnk 
'. s-ruki tgvski) ali deklina v \ 1 leli 

ősz 11 di -s-egne punoletnoszt. 
/ s it ! o v je  v A m e r ik i nt-bi ratli 

s !' - ril' u/oKlucsiio. Arr.erikanszki 
, - * - - n szvo ji rr.bbijov 

; U | ■ a  > na s/e ji resi od
•le K" . •! ..'.idovjC SZO dou- 

■ : - 9- üi : ti •, i ;i>; v odilelov da ne
hl /van. k szeid.it s; í.

21

-. i ; 'sz.ee-
/.!. j i  p i l

i j  m ’n d s n e s i t e d a y i .....o«-léi-.-
Aí'-.ta i m Mur i- --uiosl h.ikt v i u. 2 

r u ü n e t tk a  tieUld ,í,.j, ....
- e / i  '•/eiiit' S "t i v R á k ó c z i \ l í i c i  25.

Nyomatott a Vendvidéki Könyvnyom Keielós kiadó és s/erkosztó mint o Vendvidéki Magyar K.,zmii\clöóési Egyesület elnöke, vitéz Lmdvay (Hartner) Nándor.


